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Annortauus. Ifens uccnedosanus — nokazams HeoOX0OUMOCMb U3VHUEHUS CEMAHMUKU AHe-
JIOA3BLIYHBIX MepMUHO8 «efficiencyy, «effectiveness» u C6A3aHHbIX ¢ HUMU UHMEPNPEemayutl pyccKko-
AZIYHO20 MEPMUHA «IPDeKmUsHOCMbY 011 NOCIe0VIOue20 803MONCHO20 YMOUHEHUS Nepesooa
AH2NIOAZBIYHOU TUMEPAmypbl N0 MEHEOHCMEHMY, UCNONb3YEMOU 8 YUEOHbIX NOCOOUAX U HAYUHBIX
cmamvsx. Ymounenue cemanmuxu noHaAmus «3¢QpekmusHocmsy», NPUMEHAEMO20 8 Y4eOHOUL Nu-
mepamype, MONcenm Cmamv OOHUM U3 PAKMOPOE IKOHOMUYECKO20 PA3BUMNUSL.

Memooonozuueckyro 6azy uccinedo8aHus cocmagisaem KOHYenmyaibtsili H00X00 K U3Y4eHUIo
HAYYHO-MexXHUuYecko2o ouckypca. K ucnonv3yemvim Hayunvim Memooam OmHOCAMCsA KOMRApamué-
HblU, KAY3aIbHbIU U CeMARMUYECKUL AHAU3.

Pezynomamut. Ha ocnoge npedsapumenvHo2o anaiu3a cemanmuki mepmMuHos 3¢ggpexmus-
Hocmu ycmanogneno, umo Tonkosvle co8apu pyccko2o A3blKa 00CMAMO4YHO UWUPOKO MPAKMyom
nouamue «3Q@HexmusHOCmsb», HO He codepacam onpeodenenue mepmuna «d3gguyuenmusiiiy. Ilpu
9MOM 00CMAMOYHO MHO20 HAYYHBIX CIamell NOCEAUEHO 2eHe3UCY NOHAMUS «IPPEeKMUBHOCHbY
Ha pycckom s3vike. Mlepapxuuecku césa3anHble 3HAUeHUs 8 PYCCKOM s3biKe OJi mepMuta «dghgex-
MUBHOCMbY U OMIULAIOWASCS CIMPYKMYPA 83AUMOOEUCMEUs. 3HAYEeHULl 8 AHeIULICKOM A3bIKe 3a-
MPYOHSAIOM Nepedoo OAHHBIX C08 U UX 0OHOZHAYHYIO UHMepnpemayuio. Imo Moxicem npueooums
K HOOMeHe NOHAmUlL Yyepe3 Doiee obujue 3HaYeHUst, CKpblmble 8 CeMAHmuKe mepmuna (Hanpumep,
yepe3 ceMaHmuKy NoJNe3HOCmuU, Ko20a 3HadeHue «00CmudiceHue yenet» nooMeHsemcs 3HavyeHu-
em 8b1200bl, YenecooopasHocmu, KOHcmpykmusHocmu u m.n.). Haubonee nonyusipnvie cucme-
Mol mawunnozo nepesooa (CMII) — Anoexc.llepesoouux u Google.Ilepesoduux — nepegoosm
mepmMur «3¢hekmusHbvlily Ha AHTUNICKULL A3bIK KaK «effectivey, a mepmun «3¢hpexmuenocmoy
Kak «effectivenessy (Anoexc) u xak «efficiency» (Google). IIpu smom mepmunel «efficiency»
u «effectiveness» nepegoosamcs ¢ anenuiickoeo asvika na pycckuul oveumu CMII kax «3¢ppexmus-
uulily. Takum obpazom, aneno-pycckuii nepesod mepmunos obeumu CMII cosnadaem, a pyccko-
AHRUUCKULL PA3TUYAEmCsl, M. e. DU MEPMUHbL He UMEION 83AUMHO20 COOMEEMCMEUsL.

Ilepcnexmuent uccnedosanuii. Hzyuenue u aHamus coomeemcmayiouux KOpnycos mekcmoes Ha -
2IULICKOM U PYCCKOM SI3bIKAX NO DKOHOMUYECKOU memamuKe no360/5m OYeHumsb QyHKYUOHUposanue pac-
CMAMPUBAEMbIX MEPMUHOB 8 PYCCKOM U AHSTULICKOM SI3bIKAX, CONOCMABUMb VCII08US UX NPUMEHEHUS,
YUMo @ KOHEUHOM UMO2e NO360IUM YMOYHUMb Yelenonazanue npu NOCMpOeHUl U U3)YeHUU IKOHOMUYHBIX
u (unu) sghghexmusHvix cucmem ynpasiienus 8 y4eOHoU 1umepantype no SKOHOMUKE U MEHEOHCMEHNT).
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Abstract. The purpose of the preliminary research is to show the necessity to study the
semantics of the English-language terms «efficiency», «effectiveness» and related interpretations
of the Russian-language term «effektivnost». The results of the study are intended for further
possible clarification of the translation of English-language management literature used in
textbooks and scientific articles. Clarification of the semantics of the effectiveness concept used in
educational literature can become one of the factors of economic development.

The methodological basis of the research is a conceptual approach to the study of scientific and
technical discourse. The scientific methods used include comparative, causal and semantic analysis.

Research result. Based on the preliminary analysis of the semantics of the terms of
efficiency, it was found that the Dictionaries of the Russian language interpret the concept of
effectiveness quite broadly, but do not contain a definition of the term «efficiency». At the same
time, quite a lot of scientific articles are devoted to the genesis of the concept of effectiveness
in Russian. Hierarchically related meanings in Russian for the term «effectiveness» and the
different structure of the interaction of its meanings in English make it difficult to translate these
words and interpret them unambiguously. This might lead to the substitution of concepts for
more general meanings hidden in the semantics of the term (for example, for the semantics of
utility, when the meaning of «achieving goalsy is replaced by the meaning of benefit, expediency,
constructiveness, etc.). Being the most popular machine translation (MT) systems, Yandex.
Translate and Google.Translate translate the term «effektivnyj» into English as effective, and
the term «effektivnosty as effectiveness (Yandex) and efficiency («Googley). At the same time,
the terms «efficiency» and «effectiveness» are translated from English into Russian by both MT
systems as «effektivnyj». Thus, the English-Russian translation of the terms by both MT systems
coincides, while the Russian-English one differs. It means that these terms do not have a mutual
correspondence.
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The prospects of the research are to study and analyze the corresponding corpus of texts in English
and Russian on economic topics. It will give an opportunity to evaluate the functioning of the Russian
and English terms under consideration, to juxtapose the conditions of their application. Eventually, it
will make it possible to clarify the goal-setting in the construction and study of economical and (or)

effective management systems in the educational literature on economics and management.
Keywords: the term «effectivey, effectiveness, semantics of the word «effectivenessy, efficient.
For citation: Brink 1. Y., Severina E. M. Research on the semantics of the term «efficiency» in

the context of management theory // Bulletin of the South Russian State Technical University. Se-
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Beenenne. B pycCKOsA3bIYHON HAy4HO-TEX-
HUYECKOM JUTEpaType IIUPOKO OOCYyX HaeTcs
coziepXKaHue MOHATUSL «IKOHOMHUYEcKas dPdek-
TUBHOCTBY [ 1], BBIIEISIOTCS pa3iHyHbIe CEKTO-
paJibHbIe KaTerOpUU — HAPOJHOXO35ICTBEHHAS,
peruoHaIbHast 1 KoMMepUeckas 3PPEeKTUBHOCTD
[2-4], >¢ddexTHBHOCTH TOCYIapCTBEHHOIO YII-
paBIieHHsI, B 4aCTHOCTU oOpasoBanus [5]. B [4;
6] npennaratorcsi OOHOBJICHHBIE aBTOPCKUE OII-
peneneHus MOHATUS 3PPEKTUBHOCTH.

B nacroseit pabote paccmaTpuBaeTcs crie-
uQuka GyHKIIMOHUPOBAHHUS B COBPEMEHHOM UH-
(OpPMaLIMOHHOM PYCCKOSI3BIYHOM IPOCTPAHCTBE
TepMHHA «3(p(HEKTHBHOCTEY — OCHOBOIIOJIATrak0-
IIEro MOHATHUS 000 SKOHOMUYECKON U yIIpaB-
JICHYECKOW CHUCTEMBI, PUBHECEHHOTO M3 aHIJIO-
S3bIYHON JTUTEparypsl. Pasnuunbie yueOHbIe TO-
coOusl ¥ Hay4dHasl JIMTEparypa 1Mo MEHEIKMEHTY
Y SKOHOMHKE Ha PYCCKOM SI3bIKE B 3HAUMTEIIHLHON
CTETEHH OCHOBBIBAIOTCS HA MEPEBOAHON AHIJIO-
SI3bIYHON JIUTEPaType, HO B YCIOBHUSIX IIMPOKOTO
pacnpocTpanenust uHdopmanuu B cetu HMurep-
HeT 0co00e 3HaYeHUE MPUOOPETACT MOBBIICHHE
TOYHOCTH OIIPEICNICHU M WX COIMOCTaBJICHHE
P MEXb3BIKOBOM TpaHcisiimu. Hacrosimas
pabota nocasiieHa NpeaBapuTeIbHOMY HCCIIe0-
BaHUIO CEMAaHTHKU TEPMHUHA <«3(P(EKTUBHOCTH
Y COMOCTABIICHUIO C HUM aHIJIOSI3BIYHBIX TEPMU-
HOB «effectivenessy, «efficiency».

HeBepHasi TpakTOBKa TEPMHHOB aHIJIO-
SI3BIYHBIX PAOOT MO SKOHOMHKE H MEHEIKMEHTY,
OIMCBIBAIOIINX CTENeHb A((HEKTUBHOCTH KO-
HOMHYECKUX CHUCTEM, IPU MOATOTOBKE YUeOHO-
METOJJMYECKON JTUTEPaTyphl HA PYCCKOM SI3bIKE
MOXET TPHBECTH K CMBICIOBOMY Pa3MBITHIO
(OpMYITHPOBOK.

Henoouenka BAMSHUS TOYHOCTH IE€PEBOAA
TEPMHUHOB TpU OOOCHOBAHMM M ONHUCAHUU -
(EeKTUBHOCTH SKOHOMUUYECKUX (TIPOU3BOJCTBEH-
HBIX) CUCTEM B YCJIOBHSIX CETEBOIO pacrpocTpa-
HEHUS U TPOAOJDKUTENIBHOCTH BO3ICHCTBUS,
B TOM YHCJE uepe3 0O0pa3oBaHHE, MOXKET IpH-
BECTH K CTarHalliM KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTHU
MIPOMBIIIICHHOCTH.

3T0 CTAaHOBUTCS OCOOCHHO BaKHBIM B 0011ac-
TH SKOHOMHUKH M MEHEKMEHTA, IOCKOJIBKY Tep-
MHHBI, CBsI3aHHbIE C 3((PEKTHBHOCTHIO, KayeCT-
BEHHO XapaKTEepU3YyIOT YpPOBEHb OIUCHIBACMON
SKOHOMHUYECKOU CUCTEMBI, ITOUICKALEH OLICHKE.

Iupoxuii CIIEKTp ONPENEIECHUIM CaMOro Tep-
MHHa «3(P(HEKTUBHOCTEY HA PYCCKOM SI3bIKE MOXKET
NPUBOIUTH K PA3MBIBAHUIO CTEMEHU BOCIIPUSITHS
Y OLICHKH SKOHOMHMYECKHX IPOLECCOB M CHUCTEM
C TOUKH 3peHust uX 3(HPEKTUBHOCTH, T0ITOMY He-
00XOIMMO TPOAHATIM3UPOBATH ATH OMpPEACTCHHS
B KOHTeKcTe 3HadeHHMil TepMuHOB «efficiency»,
«effectiveness» B aHITIOSI3bIYHBIX HCTOUHUKAX.

Leab mnpeaBapuTEIbHOIO HCCJIEI0BA-
HHUSI — TI0Ka3aTh HEOOXOIUMOCTb U3yUYECHUS Ce-
MaHTHUKH aHIJIOSA3bIYHBIX TepMHUHOB «efficiency»,
«effectiveness» u cBA3aHHBIX ¢ HUIMH HUHTEPIIPE-
Talluii PYCCKOS3BIYHOTO TEpMHHA «3(P(PEKTUB-
HOCTB» JUIS TIOCJIEAYIOIIEr0 BO3MOXKHOTO YTOY-
HEHUSl TIEPEeBOAA AHIIOA3BIYHON JIMTEPaTyphl
M0 MEHEIKMEHTY, MCHOJIb3yeMOH B Y4YEOHBIX
MOCOOUSIX M HAYYHBIX CTaThsX.

3angauu ucciae 0BaHuS:

— TPOAHAIM3UPOBATh CEMAHTUKY PYCCKO-
S3BIYHBIX TEPMUHOB <«O(PPEKTUBHOCTBY, -
(eKTUBHBIIN U «3(PULUCHTHBII;
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— TPOAHAJM3UPOBATh CEMAaHTUKY aHIJIO-
s3BIYHBIX TepMHUHOB «efficiency», «effectivenessy;

— COIIOCTaBHUTh COOTBETCTBHE AHIJIO-pYC-
CKOTO U PYCCKOTO-aHIJIMIICKOTO TIEPEBOJIOB TEP-
muHOB «efficiency», «effectiveness» ¢ ucmomnb-
30BaHUEM CUCTEM MalMHHOTO nepeBoa (CMIT)
Google.IlepeBomuuk u Annpexc.IlepeBomunk
(oHnaitH-BepcHM).

HccnenoBanne COOTBETCTBUA no-
HaTuii  «pgexTuBHOCTL»,  «efficiency»,
«effectiveness». Ha nam B3msin, nanboiee To4-
HO pPaccMaTpHBaEeMOE TOHITHE IPEACTaBISAET
DKOHOMHKO-MATEMaTU4YeCKHid CIIOBaph: «Dh-
¢exruBHOCTh [efficiency, effectiveness] — 1.
OnHo u3 Haubosee OOIIMX SKOHOMUUECKUX I10-
HATHUH, HE UMEIOIINX 10K, 0-BUAUMOMY, €/I1-
Horo obmenpusHanHoro onpenenenus. Ilo Ha-
[IEMy MHEHHIO, 3TO OJJHAa U3 BO3MOXHBIX (BaX-
HelIas, HO He €IUHCTBEHHas!) XapaKTepUCTUK
KauecTBa HEKOTOPOIl CUCTEMBI, B YACTHOCTH, —
HKOHOMHUYECKOH: a UMEHHO, €€ XapaKTepPHCTHKA
C TOYKH 3pEHHs COOTHOLICHUS 3aTpaT U pPe3yb-
TaroB (PyHKIMOHMPOBAHHS CUCTEMBI. B 3aBucu-
MOCTH OT TOTO, KaKue 3aTpaTbl U OCOOEHHO —
KaKue pe3ysbTaThl IPUHUMAIOTCS BO BHUIMAHUE,
MOKHO TOBOPHUTH 00 SKOHOMHYECKOM, COLUAIb-
HO-DKOHOMHUYECKOM, COLMAIbHOU, JKOIOrMYeC-
koii 3¢ dexTruBHOCTH. OIHAKO TPAHUIIBI MEKITY
STUMHU MOHATHSIMU PACILIBIBYATHI, U BOKPYT HUX
BEIYTCSI aKTUBHBIC TCKYCCHI» .

Takum 06pa3om, MOHUMaHHE TePMHUHA «3(]-
(EKTUBHOCTE» B HKOHOMHUYECKOM KOHTEKCTE
OIUpAETCs Ha J[Ba TEPMUHA AHIIMICKOTO S3bI-
ka — «efficiency», «effectivenessy.

[IpuBeneM elie HECKOJIBKO OIpPENEIECHUN
TepMHHA «3((PEKTUBHBII» B OOIIMX TOJIKOBBIX
CJIOBapX, B KOTOPBIX HET CCHUTOK HA AHIJION3bIY-
HOE€ TpouTeHHe 3Toro tepmuHa. bombmas Co-
BeTckas OHuukioneaus [8]: «O¢deKkTuBHbIH,
Haroumii Dddext, npuBOIAIMINA K HYXHBIM
pesynbraram, aeiictBeHHbId. OTciona — 3¢ dek-
THUBHOCTbD, PE3YJIETaTUBHOCTHY. B TOIIKOBOM CI10-
Bape Edpemooii [9]: «DddexTuBHbINN — mpuIL.

1. CooTHoCsmmiics 1o 3Ha4. ¢ cyml. 3¢d¢exT I,
CBSI3aHHBIN ¢ HUM. 2. [TpuBOASIINN K HY>KHBIM
pe3ynbTraram; pe3yabTaTuBHbIN. 3. [laromuii Ha-
nbonsiuii a3 dexr I; neficreennsiii. 4. [Ipenna-
3HAUYEHHBIH 151 BHITIOJTHEHUS TOJIE3HON PabOTHI.
5. TIpousBomuTENbHBIN, CO3UIATENBHBIIN» (00-
paTtuM BHMMaHHE, YTO B ONPEJCIICHUH BBIIEIS-
IOTCSI TAKHE TEPMUHBI, KaK «Pe3yJIbTaTUBHOCTDY,
«IEUCTBEHHOCTHY, (IIOJIE3HOCTHY).

B UnrepHeT-u3nanmsax POCCHICKHUX TONKOBBIX
CIIOBapEii OTCYTCTBYET CIIOBO <«O((OUIMEHTHBIID).

B cuiny BaxHocTH TepmuHa «3(dexTs-
HOCTB» ISl Ka4eCTBEHHOW OIIEHKHM 3KOHOMHU-
YECKUX IIPOLIECCOB PACCMOTPUM BO3MOYKHBIC
(OpMBI PYCCKO-aHITIMACKOTO U AHIJIO-PYCCKOTO
MIepeBO/Ia 3TOTO IMOHATHS C TOMOIIBIO CUCTEM
MamuHHOTO repeBona Google? u SAunexc’.

Tepmun  «3Q(EKTUBHBII»  TEPEBOTUTCS
Ha aHIIMACKUIN 3bIK Kak «effective», a Tepmun
«2(h(HEeKTUBHOCTEY TEPEBOIUTCS HA aHIIHUIC-
kuii s3pik CMII Slapekc kak «effectivenessy,
a Google — kax «efficiency». B cBoto ouepenp
00e CHUCTeMBbl MAIIMHHOIO IEPeBOAa TEPMH-
el «efficiency», «effectiveness» mepeBogsT
Kak «3(peKTUBHOCTHY, a TepMHHBI «efficienty,
«effectivey — Kkak <«OQQPEeKTUBHBII» (CM.
tabn. 1). Takum 0Opa3om, aHTIIO-PYCCKUIA mepe-
BoJ TepMuHOB 00enmu CMII coBnazaer, a pycc-
KO-aHIVIMMCKUM Pa3In4acTcs, T.€. 5TU TEPMUHbI
npu mepeBoae Hambosee momynsipasiMu CMIT
HE UMEIOT B3aMHOTO COOTBETCTBUSI.

Tepmun «effective» omnpenensercs B Ok-
C(OpICKOM TOIKOBOM ClIOBape * B TIEPBOM, Ha-
nbonee ynorpeOisieMOM 3HaYEHHUH, CIISTYIOLTM
obpazom: «Producing the result that is wanted or
intended; producing a successful result». B mepe-
BOJIC Ha PYCCKHIA SI3bIK CUCTEMaM{ MAIIMHHOTO
nepesozna (CMII) momyvarorcst mpuOIM3UTENb-
HO SKBHBaJICHTHBIE BhIpakeHus: Google.Ilepe-
BOJIUMK — «TIOJIyYCHHE KEJTAeMOro WM 3aIuia-
HUPOBAHHOTO pe3yJbTara; JaeT YCHELIHbIH pe-
3yasrary; Suaexc.llepeBoquuk — «moiydyeHue
KEJTaeMOro MM TPEINoNaraéMoro pe3yibrara;
MIOJTy4€HHE YCTIEITHOTO PE3YIIbTaTa.

1 TonxoBanwme cioBa «3()(HEeKTUBHOCTEY [ DneKTpoHHBIH pecypc] // Bukumnemus. CnoBapu u sHOMKIONeAN! // Axa-
nemuk. URL: https://dic.academic.ru/dic.nsf/ruwiki/704980 (nara oopamenust: 18.11.2021).
2 Google.ITepepomuuk [Anextponnsbiii pecypc]. URL: https://translate.google.com/?hl=ru&sl=ru&tl=en&op=tran

slate, (mara obpamenws: 18.11.2021).

3 Slupexc.IlepeBomunk [Dnexrponnsiii pecypc]. URL: https://yandex.ru/search/?text=ITepeBoqunk&Ir=238&cl

1d=9582 (nara oopamenus: 18.11.2021).

4 Oxford Advanced Learner’s Dictionary [Electronic resource]. URL: https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/

(date accessed: 18.11.2021).
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Taomuma 1
Table 1

IlepeBoa TepMHHOB, OTHOCHAIIIUXCH K TEPMHUHY «3(PPEKTUBHOCTDY,
¢ nomomibi0 CMII Google u SInnexc
Translation of terms related to the term «efficiency», with SMP Google

1 AHMMRCKuR Pycckuit
Google.IlepeBogunk SAnnexc.IlepeBomunk
1.1 efficient 3 PEeKTUBHBIHA 3¢ PEeKTUBHBIHA
1.2 effective 3 PEeKTUBHBIHA 3 PEeKTUBHBIHA
1.3 efficiency 3QPEKTUBHOCTD 3 PEKTUBHOCTD
1.4 effectiveness 3¢ (HEeKTUBHOCTh 3¢ (HEeKTUBHOCTH
2 Pycckmit AHIIUHACKUI
Google.ITepeBoaunk Sunexc.IlepeBoqunk
2.1 3¢ PEeKTUBHBIHA effective effective
22 3 PEeKTUBHOCTD efficiency effectiveness

Takum 00pa3oM, HMHTEpHpEeTalus aHIIIO-
sa3piuHOTO TepMmuHa «effective» cxoxka ¢ pac-
CMOTPEHHBIMH  OTPE/ICICHUSMU PYCCKOSI3BbIU-
HOro TepMuHa «3(hekTuBHb» B CroBapsx’
[8; 9]. CnenoBarenpHo, TepmuH «effectiven
B AQHIJIOS3BIYHBIX TEKCTAaX BIIOJHE MOXET OBbITh
MEPEBEICH HA PYCCKUI S3BIK C MOCIETYIOUIMM
TOYHBIM (O0JIee WM MEHEe) BOCTIPUSTHEM 3TOTO
TEpMHHA U ONHCHIBAEMBIX MPOIIECCOB.

Tepmun «efficienty yacto BcTpeuaercs B aH-
DIIOSA3BIYHON JIUTEpaType MO SKOHOMHKE U Me-
He/pKMeHTy. B Oxcehopackom TOIKOBOM ciioBape
¢ «efficient» B mepBoM, Haubosee yrnoTpeOs-
€MOM 3HAYEHHH, OIPEACISACTCS CICAYIOLM
obpazom: «Doing something in a good, careful
and complete way with no waste of time, money
or energy». Ha pycckuii s3bIK 3TO ormpernene-
uue CMII mepeBoauTCs CIEMyrOmuM 00pazoM:
Google.IlepeBoqurk — «J1€71aTh 4TO-TO XOPOIIIO,
aKKypaTHO U TIOJHO, 0e3 TpaThl BPEMEHH, JICHET
i sHepruwy; Annekc.lepeBomunk — «ze-
JIaTh YTO-TO XOPOIIO, THIATEIBHO U TOIHOCTHIO,
HE TPaTA BITCTYIO BPEMS, ICHBI' Y UITH SHEPTUIO».

Omyne mepeBOfOB 3aKIOYACTCS B TOM,
yro Sunexc.llepeBoquuk m00aBIseT CIOBO

«BITYCTYIO», TIpHIaBasi OOJIbIIIE PAIlMOHATBHOC-
TH U TPUONMKAs CMBICT 3TOTO ONpEIeNICHUS
K 3HaueHHI0 TepMuHa «3pdexTuBHOCTEY. [le-
peBon Google MOXHO UCTOJIKOBATH CJICTYFOIIM
00pa3oM: «zenaTh YTO-TO XOPOIIO, aKKypaTHO
U TIOJTHO, 0e3 TpaTbl BPEMEHH, JCHET WIIH SHep-
TMW» — TO €CTh aKKypaTHO, SKOHOMHO, Tpa-
BUWJIBHO, HO C “TIpoXJIaaueii™».

B paGore [10] ormeuaercs, 4TOo MOHATHE
«oddexruBHOCTEY (anmI. efficiency) mpoucxoauT
or jar. efficientia, T.e. «IeHCTBUEY WIIH «I€HCTBEH-
HOCTB». B pamkax u3ydyeHHs: JaHHBIX TEPMHUHOB
Ha MarepHasie Te3aypyCOB PYCCKOTO M aHIIMH-
CKOTO $I3bIKa BBISBJICHO, YTO TEPMHUH «JICHCTBEH-
HOCTB» B PYCCKOM SI3bIKE SIBIISIETCSI ©0stee oOmmM
TIOHATHEM, YeM «3(PPEKTUBHOCTEY (CM. HIDKE).

D¢ddexruBHOCTS (N1aT. efficientia) — moctu-
KEHHUE KaKuX-JIM0O0 ONpeeNEHHBIX PE3ybTaToB
C MUHAMAJIHO BO3MOKHBIMH H3JIEPKKAMHU WIIH
MOJTy4YeHHE MaKCUMAaJIbHO BO3MOXKHOTO 00BEMa
NPOAYKIIMH U3 TAHHOTO KOJIMYECTBA PECYPCOB’.

B Tabnuue 2 mpencraBieHbl ONpeneseHus
nousituii «efficiency», «effectiveness», nasae-
MbIe OKC(HOPICKUM TOJIKOBBIM CJIOBapeEM, a TaK-
e MX repeBobl ¢ momoinsio Google u SIHaekc.

5 TonkoBanue citoBa «3Q(EeKTUBHOCTY [neKTpoHHbIH pecypc] / Bukunenus. Cnoapu n sHumKIionemy // Aka-
nemuk. URL: https://dic.academic.ru/dic.nsf/ruwiki/704980 (nara obpamenns: 18.11.2021).
6 Oxford Advanced Learner’s Dictionary [Electronic resource]. URL: https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/

(date accessed: 18.11.2021).

7 TonkoBarme ci10Ba «3(PEKTUBHOCTEY [ DIeKTpoHHBIH pecypc| / Bukunenus. CroBapy u SHIMKIIONETUH // AKa-
nemuk. URL: https://dic.academic.ru/dic.nsf/ruwiki/704980 (nara oopamienus: 18.11.2021).
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N

Ta0muma 2
Table 2

Ilonsitus «efficiency», «effectiveness»
The concepts of «efficiency», «effectiveness»

Oxcdopackuii TOTKOBBIHA
CJIOBapb-OHJIANH

Google.ITepeBogunk

Snpnexc.IlepeBomqumk

effective®

ahexmugrbiil

appexmuerublil

Producing the result that
1S wanted or intended,;
producing a successful result

ITomy4eHune xemaeMoro uim 3aruia-
HUPOBAHHOTO PE3YJbTaTa; JacT yC-
MIEUIHBIN Pe3yJIbTar

[omy4enue xxenaemMoro wim npes-
HOJIAraéMoOro  pe3ynbrara; IMOmy-
YEHUE YCIIEIHOIO PE3yJIbTaTa

Aspirin is a simple but
highly effective treatment

AcCIpuH — TMpPOCTOE, HO OYEHb
3¢ (deKTUBHOE JICUCHUE

AcCIpUH — 3TO TPOCTOE, HO
o4eHb (P (PEKTUBHOE JICUCHHE

Some people believe that
violence is an effective
way of protesting

Hexotopple IOAM CYMTAOT, 4YTO
Hacuiue — 9TO 3D EeKTUBHBIN
croco0 mporecra

Hexotopble TOq¢ CUUTAIOT, 9TO
Hacuine — 3T0 I(PPEKTUBHBIN
croco0 mporecra

An  effective  means/
strategy/tool/method

DddexTuBHOE CcpencTBO / cTpare-
T'Hsl / ’THCTPYMEHT / METOJ

DddexktuBHOE CpencTBo / cTpa-
Terusi / ’HCTPYMEHT / METOJ

I admire the effective use
of colour in her paintings

A Bocxumaroch dQHEKTUBHBIM HC-
TMOJIL30BAHUEM I[BETA B €€ KAPTHHAX

51 Bocxumaioch 3(deKTHBHBIM
UCIIONB30BaHUEM I[BETA B €€
KapTHHAX

The system has proved
less effective than hoped

Cucrema oka3zanachk MeHee dpdek-
TI/IBHOI>'I, 4YCM MpCamnojarajiocb

Cucrtema okazanach MeHee d-
(heKTHUBHOM, YeM 0XKUIATIO0Ch

Effective against something
drugs that are effective
against cancer

Db dexkTuBHBIE TPOTUB YETO-TO
JIeKapCcTBa, KOTOpbie 3(h(HEeKTUBHBI
MIPOTHB paKa

D¢ dexkTuBHBIE TPOTUB HYETO-TO
JIeKapcTBa, KoTopble d(dexTn-
HBI IPOTHB PakKa

efficient [7]

ahexmuerubiil

appexmueHublil

Doing something in a
good, careful and complete
way with no waste of time,
money or energy

Jlenatb 4TO-TO XOpOIIIO, AKKYPATHO
U TIOJIHO, Oe3 TpaTbl BpEeMEHH, Je-
HET WU SHEPTUH

Jenate 4TO-TO XOpOINO, TIIA-
TEJBHO U TIOJTHO, HE TparTsl BITyC-
TYIO BpeMsl, ICHbI'M ITH SHEPTUIO

A highly efficient worker

BricokoadhhexTrBHBIN pabOTHHK

BeicokoaddexTuBHBII paOOTHHK

Efficientheating equipment

DddexTuBHOE OTOMUTEIEHOE 000-
pyaoBaHUE

OddexkTuBHOE  OTOMUTEIIEHOE

o0opynoBaHue

More efficient use of energy

Bonee s¢dexTuBHOE HCTIONB30BA-
HUE DHEPIruu

Bonee »dpdexktuBHOE HCTIONB30-
BaHUE YHEPTUU

Fuel-efficient cars (= that
do not use much fuel)

OKOHOMHYHBIE aBTOMOOWIIH (= KOTO-
pBI€ HE PACXOIYIOT MHOTO TOTLTHBA)

DKOHOMUYHBIE aBTOMOOHITN
(= KoTOpele HE MOTPEOISIOT
MHOTO TOTLJIMBA)

We offer a fast, friendly
and efficient service

MBsI nipesiaraeM ObICTpOE, JIPYIKe-
mo6Hoe 1 3(h(HeKTUBHOE 00CTYKH-
BaHHE

Msl nipeyiaraem ObICTpOE, JIPY-
x)emobHoe u APGEeKTUBHOE 00-
CITy>KHBaHHE

8 Annexc.IlepeBomunk [Dmekrponnsii pecypc]. URL: https://yandex.ru/search/?text=ITepeBomunk&lr=238&cl
1d=9582 (nara oopamienus: 18.11.2021).
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OxonuaHne TaOIUIEL 2
End of table 2

This is simply the most

efficient way to do it cnoco0 crenarh 3To

310 NpocTo camblii 3(h(HEKTUBHBIIN

310 mpocTo camblil 3 PeKTHB-
HBII crioco0 caenarb 310

We must meet members’
needs in the most efficient
and  effective  ways

possible cobamu

MbI JOJKHBI YIOBJIETBOPSTH MOT-
peOHOCTH YiICHOB Hambosee Jaeic-
TBEHHBIMA U JE€WCTBEHHBIMU CIIO-

Mpbl  JTOJDKHBI  YIOBJIETBOPSATH
notpedHocTH wieHoB OpraHu-
3anmMu Hanbosee APPEKTUBHBI-
MU ¥ JICHICTBEHHBIMH CIIOCO0aMU

Efficient at something As
we get older, our bodies
become less efficient at
burning up calories

Oddextrren B uem-to. [lo mepe
TOTO, KaK MBI CTAaHOBUMCSI CTapIIIE,
Halll OpraHu3M TepsieT CIoco0-
HOCTh C)KHUTaTh KAJIOPUH

S¢dexruBHO B yeM-T1o. [To mepe
TOTO, KaK MBI CTAHOBHUMCSI CTap-
11e, HAIIA TeJla CTAHOBSTCS Me-
Hee 3P PEeKTUBHBIMU B COKUTAHUH
KaJlopui

Efficient at something
These magnificent animals
were remarkably efficient
at survival

YMernble B 4eM-TO. DTU BEJIUKOJIEH-
HbI€ XMBOTHBIC OBUIN YAMBUTEIb-
HO 3(h(heKTHBHBI B BBLDKUBAaHUU

OddexTrBHBIE B YeM-TO. OTH
BEJIMKOJICTTHBIC KHBOTHBIC OBLTH
YOUBUTEIBHO 3()PEeKTHBHBI B
BBDKHBaHUH

Efficient in something
Modern water boilers are
highly efficient in fuel use

B yem-10 3 hexruBen. CoBpeMeH-
HBIE BOJIOTPEHHBIC KOTIIBI OYCHb
3¢ (}EeKTUBHBI B pacXoe TOTLTNBA

OddexruBapie B yeM-T0. COB-
pPEMEHHBIE BOJOTPEHHBIC KOTIIBI
OTIIMYAIOTCS BBICOKOH A PeKTHB-
HOCTBIO MCTIOJTb30BAHUS TOTUINBA

Efficient in doing some-
thing He was ruthlessly ef-

ficient in acquiring estates | oOpeTeHHHM UMEHUI

OddextuBen B aemax. OH ObLI
6e3xanocTHo PdeKkTUBEeH B MpH-

OddexTuBHBIE B TOM, YTOOBI
yr0o-T10 nenarb. OH Obul Oe3xa-
J0CTHO 3 PeKTUBEH B MpHoOpe-
TEHUU NTOMECTUI

Ha ocHoBaHMU CpaBHEHHS Te3aypyCcOB pyc-
cKkoro u anuiickoro si3bika (WordNet u PyTe3)
ObUTH BBISBIICHBI CEMAHTHYECKUE OTHOILCHHUS
MEXIYy TEPMHUHAMH, CBS3aHHBIMH C TOHATHEM
«¢pdextuBHOCTE». Tezaypycsl pa3paboTaHbl
Ha OCHOBE TEPMHUHOJIOTHH U3 OOIIECTBEHHO-TIO-
JUTUYECKON 00nacTy, T.e. comep)kar Haubosee
oOmeynorpedburenpHyto jekcuky [11]. Crnenu-
¢duKa Te3aypycoB, B OTIIMYUE OT OOBIYHBIX CIIO-
Bapeil, 3aKII04aeTCs B IBHOM YKa3aHUU CEMaH-
THYECKUX OTHOLICHUH MEXIY TEPMUHAMH.

Jnst pycckoro si3blka TepMHH «3(PQEKTUB-
HBII» HAXOIWTCS B OTHOIICHHUSAX THIICPOHUMHHU
C TEPMUHOM <«JICHWCTBEHHBII» (Oomee oOmiee
MIOHATHUE), YACTEPEYHOM CHUHOHUMHUU — (-
(EeKTUBHOCTBY, AHTOHUMHUU — «Maliodddek-

TUBHBINY, «HedPdexTrBHBIINY’. Kak yka3piBaroT
cosmarenu PyTes [11], mnst mpuarareiabHBIX
0c00yI0 IIEHHOCTh IMPEACTABISECT U3yUCHHE aH-
TOHUMOB, OJJTHAKO B JAHHOM HCCJICIOBAHUHU MBI
paccMOTpeIu CBsI3M TMpHIIaraTeIbHoro «dddek-
TUBHBIN» U €r0 TunepoHuMa (6osee ood1ero mno-
HATHUS) «ICUCTBEHHBIN» C COOTBETCTBYIOIIUMU
OIMMCAHUSIMUA B TE3aypyce aHIIUICKOTO S3bIKa
WordNet'°.

Jus repmunHa «addextuBHbI B PyTes yka-
3aHa MpsiMasi CBSI3b C AHIVIOSN3BIYHBIM TEPMHHOM
«efficient», mpuuem B 3HadeHun «being effective
without wasting time or effort or expense»
(6bITh 2(exTHBHBIM 0€3 3arpar), XOTs Tep-
MuH «efficient» nmeer eme u 3HaueHHne «able to
accomplish a purpose; functioning effectively»

9 Tesaypyc pycckoro si3bika PyTes [Dmexrponnsiii pecypc]. URL: https://www.labinform.ru/pub/ruthes/index.htm

(mara oopamenus: 18.11.2021).

10 Tezaypyc aammiickoro s3bika WordNet [Dnexrporssrii pecype]. URL: https://wordnet.princeton.edu/ (nara 06-

pamenus: 18.11.2021).
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(crtocoOHBII qOCTHYB LeN; 3PPEKTUBHO PyHK-
LIMOHUPOBATH), KOTOPOE SIBIISIETCS TAKKE OAHUM
n3 3HaueHuit TepmuHa «effective». OnHako pas-
pabortuuku PyTe3 yka3zanu, 4To ¢ 3TUM BTOPHIM
3HAYEHUEM CBS3aHO HE CaMO CJIOBO «3(PEKTUB-
HBII,» a ero runepoHuM (Oosee obiiee MOHS-
THE) «JIeWCTBeHHBIN». CrenoBaTeibHO, 3HaYe-
HUE «CTIOCOOHBIN JOCTHUTaTh 1N, YPHEKTUBHO
(GYHKIIMOHUPOBAThY SIBISIETCA Oosiee  0OIIMM
3HAYEHUEM Uil TepMUHA «3(D(PEKTUBHBINY, T.€.
JUISl pyCCKOSI3bIYHOTO TEPMUHA INIPEAIIONaraeTcs
HaJIMYME 3TOTO 3HAYEHHs Bcerna: «3(QeKTuB-
HBII» — TI0 YMOJIYAHHUIO «IEUCTBEHHBI» (J10-
CTUTAIONIUH 1eJIel), B OTJIMYKME OT aHTJIMHCKO-
ro, B KOTOPOM 3HAUEHUS «JOCTM)KEHHUE LIEII»
U «OBbITh 3¢ EeKTUBHBIM 0e3 3aTpar» He Haxo-
JSITCS B UEPAPXUUECKUX CBA3SIX, a CIIEA0BATENb-
HO, HE IIPEATNOJIAraloT OAHO3HAYHON TPAKTOBKU.

IIpu 3TOM pyCCKOSI3BIUHBIN TEPMHUH «IEHC-
TBEHHBI» B KauecTBe Oosee OOIIero MOHATHS
(runepoHrMMa) MMEET 3HAYEHHE TEpPMHUHA «IIO-
JIE3HBIN», a B KaUeCTBE aHTOHWUMOB — IICJIBIM
CIIMCOK TEPMHUHOB, CBSI3aHHBIX C OTCYTCTBUEM
pe3ysnbTara (KOTOphIi 4acTo CBSA3aH C YCIEXOM):
Oe3mapHblii, 0e3pe3ylIbTaTUBHBIN, Oe3pe3ybTar-
HBIN, Oe3yCIeNIHbIN, OeCIUIOAHbIN, OeccMBbIC-
JICHHBIHM, 3PSLIHBIM, MaJIOpe3yJIbTaTUBHbIN, Ha-
IIPacHbIN, HEPE3YyJbTAaTUBHBIN, HEYCIICIIHBIN,
TIICTHBIHN.

Takum oOpa3om, 3HaYeHHE TepMHUHA «I(]-
(EKTUBHBII SBISETCS YaCThIO TEPMUHA «JICHC-
TBEHHBI», KOTOPBIA B CBOKO OUEPENb, BXOIUT
B CEMaHTHUYECKYIO CTPYKTypy Oojee oOriero
TEPMUHA «IIOJIE3HBI», 3HAYEHHE KOTOPOTO
UMEET JOCTaTOYHO CJIOKHYIO HEPApXUI0, CO-
CTOSIILYI0 M3 13 pa3snuuHbIX MOHATUM, Cpeau
KOTOPBIX HE TOJIBKO IOHSTHE «ICHCTBEHHBIN,
HO U «IOYYUTENBHBIN», «IUIOAOTBOPHBIIN,
«11e7eCO00pasHBbIiTy, «OnaroaeTeIbHBIN,
«ONaroTBOPHBINY, «HE3aMEHHMBI», «HUHPOP-
MAaTUBHBIN», «CIIACUTENIBHBIN, «BBITOTHBIN,
«KOHCTPYKTUBHBIN», «pe3yJbTaTUBHBIIN». Takas
nepapxus 3Ha4YeHUH 10 YMOJTYAHUIO MOXKET 3a-
TPYIOHSTb [1EPEBOJl TEPMUHOB Ha APYTHE SI3BIKH,
T.K. «3(pdexTHuBHBI» — MO yMonauaHuio (00-
1Iee 3HAYCHHUE B SI3BIKE) «JICUCTBEHHBIA U TO-
ne3Hbli». CienoBaTenbHO, Ha YPOBHE 3HAYCHUS
TEPMHMHA «IIOJIC3HBII» MOXKET OBbITh HCIOIb30-
BAaHO KaK 3HAUYEHHUE IIOJIE3HOCTH JOCTH)KEHUS

LeNei, Tak U MOJE3HOCTH BBITOIBI, ENeCo00-
Pa3sHOCTH, KOHCTPYKTHBHOCTH H T.I1., YTO MOXKET
MPUBOAUTH K TIOIMEHE MOHATHS HE TOJIBKO MpU
NepeBo/ie, HO M MHTEPIPETALUH B paMKax pycc-
KOSI3bIYHOTO TEPMHUHA.

TepmuHn «monesnsiin» B cucreme PyTes cBs-
3aH C aHDIOA3bIYHBIMH TepMuHamu «helpfuly
B 3HaueHWH «providing assistance or serving
a useful function» (oka3bIBarOIIMK ITOMOIIH
WIA BBHIMONHSIONMNA TOJE3HYI0  (DYHKIIHIO)
u «useful» B 3HaueHum «being of use or service»
(OBITH TIOJIE3HBIM B MCIIOIB30BAHUH WIIH TOJIE3-
Has ycayra). IIpy 3ToM B aHIIMIICKOM sI3bIKE
NpsSIMbIE UePapXUUECKUE CBSI3H MEXy TEpMHUHA-
MU «TIOJIE3HBIN -> IEeHCTBEHHBINH -> 3P PEKTUB-
HBII» He HaONIONAIOTCS: HApUMEp, TEPMUHBI
«efficient» u «effective» mMoryt ynorpeOusarscs
U KaK CMHOHUMBI, U KaK UMEIOIIHE pa3Inyaro-
IIMeCs 3HAYCHUs], HO ePapXMUYECKH HE CBS3aH-
ueie («efficienty B 3HaueHum «being effective
without wasting time or effort or expense» (ObITh
3¢ eKkTUBHBIM O€3 3aTpaT SKOHOMUYHBIH) U Tep-
MmuH «effectivey B 3HaueHun «able to accomplish
a purpose» (CrocoOHBIN TOCTUYB LIENN).

3akiroueHue. Ha ocHoBe mpenBapuTesb-
HOTO aHAJIM3a CEeMAaHTUKU TEPMUHOB 3P PEKTUB-
HOCTH YCTaHOBJICHO, YTO TOJIKOBBIE CIIOBAapU
PYCCKOTO $13bIKa JJOCTATOYHO LIMPOKO TPAKTYIOT
MOHATHE «APPEKTUBHOCTE», HO HE COIEpIKar
orpezeneHue TepMuHa «3hhurmeHTHe. [pu
3TOM JOCTATOYHO MHOTO HAay4HBIX CTaTeil Moc-
BAIIIEHO T€HE3UCY MOHATHUS «3()(HEKTUBHOCTH
Ha PYCCKOM SI3bIKE.

Amnanus onpenenenus noustui «efficiency»,
«effectiveness» B OKCPoOpACKOM TOIKOBOM CIIO-
Bape ! mokasai, 4To CeMaHTHKA STUX TCPMUHOB
B aHNIMHCKOM sA3bIKE pasinuyaercd. [Ipu stom
MOXXHO OTMETHTB, YTO TOJKOBAaHHE TEPMHUHA
«efficiency» B OoJblIIeli CTENIEHU aJJeKBATHO I10-
HATHIO «3KOHOMHYHOCTBH». Tepmun «efficienty
MOXET MIEPEBOIUTHCS KaK «9KOHOMUYHBII», Ha-
npumep, Beipakerue «fuel-efficient cars (= that
do not use much fuel)» nmepeBogUTCS Kak «3KO-
HOMHYHBIE aBTOMOOWIIN (= KOTOpbIE HE MOTPEO-
JISIFOT MHOTO TOTUTHBA)» (CM. TalI. 2).

Hepapxuyecku CBS3aHHBIC 3HAYEHHS B pyC-
CKOM SI3bIKE I TepMHHA «3(H(HEKTUBHOCTH»
U OTIMYAIOLIAACST CTPYKTypa B3aHMOACHCTBUS

11 Oxford Advanced Learner’s Dictionary [Electronic resource]. URL: https://www.oxfordlearnersdictionaries.

com/ (date accessed: 18.11.2021).
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3HAYECHUI B AHIJIMMCKOM SI3BIKE 3aTPYIHSIIOT Iie-
PEBOA JaHHBIX CJIOB U MX OJHO3HAYHYIO MHTEp-
IpeTanuo. JT0 MOXET NPUBOAUTH K TOAMEHE
TIOHSTHI Yepe3 Ooree 00I1Me 3HAYEeHH s, CKPBITHIE
B CEMaHTHUKE TepPMUHA (HapuMep, Yyepe3 ceMaH-
THKY TOJIE3HOCTH, KOTJIa 3HAYEHHUE «IOCTIKECHHE
esne MoAMEHSETCS] 3HAYCHUEM BBITOJIbI, I1eJIe-
COOOPa3HOCTH, KOHCTPYKTHBHOCTH H T.11.).

Bripakenne « We must meet members’ needs
in the most efficient and effective ways possible»
Google nepeBoquMK epeBOAUT KaK «MBbI JOIIK-
HBl YHOBIETBOPATH MOTPEOHOCTH UJIEHOB Ha-
nbonee NEHCTBEHHBIMU U JEHCTBEHHBIMH CIIO-
cobamMu», B TO BpeMsi Kak SIHIEKC MepeBOAUT
3Ty (ppazy cremyrommm o0pazom: «MbI JOIKHBI
YIOBIETBOPATH MOTPeOHOCTH wieHoB OpraHu-
3aiuu HanOonee 3(PGEKTUBHBIMU U JCHCTBEH-
HbIMH criocobamu». B mepeBone SHaekc Tep-
MuH «efficienty mepeBeneH Kak «IeHCTBEHHBINY,
a MOXXET UMETb 3HAYECHUE U «3KOHOMHBIID.

Tepmun  «3Q(EKTUBHBII»  TEPEBOTUTCS
Ha aHMMcKuil s3bIKk Kak «effectiven, a Tep-
MHUH <«3((EKTUBHOCTH» TEPEBOJUTCS HA aHT-
mmiickmii s3eIk Kak «effectivenessy (CMIT fn-
nekc.IlepeBoqunk) m kak «efficiency» (CMII
Google.IlepeBomuuk). Tepmunbl «efficiency»
n «effectiveness» mnepeBOAATCS C aHIIMKACKO-
rO SI3bIKa Ha PYCCKHH OIHUM CIIOBOM — <«A-
¢bexTuBHBIINY. TakuM 00pa3oM, aHIVIO-PYCCKHUI
nepeBoq, TepMuHOB obemmu CMII coBmamaer,
a PYCCKO-aHIIMWCKMM pas3nyaercs, T.€. ITH
TEPMHHBI TIPH TIEPEBOZIC Hauboee MOIMyIsIpHbI-
Mu CMII He MMEIOT B3aUMHOIO COOTBETCTBUSI.

M3ydyenue M aHaIM3 COOTBETCTBYIOIIUX
KOPITyCOB TEKCTOB IO SKOHOMHYECKOM TeMa-
THKE TMO3BOJISIT OLCHUTH (DYHKIMOHHUPOBAHHE
paccMaTpuBaeMbIX TEPMUHOB B PYCCKOM U aH-
IIMHACKOM SI3BIKAX, COMOCTABUTH YCJIOBHS HX
MPUMEHEHHS, YTO B KOHEYHOM HTOT€ MO3BOJIHT
YTOYHUTH LEJENONaraHue MpH TOCTPOSHUU
Y M3YYEHHH SKOHOMUYHBIX M (WIH) 3P PEeKTUB-
HBIX CHCTEM YTIpaBJICHUs B yueOHOH IuTeparype
110 YKOHOMHUKE U MEHE/DKMEHTY.
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